
sēpăro, -āre, -āvi, -ātum: to disjoin, sever, part, divide, separate
Āŏnĭus, -a, -um, subst. adj.: of or belonging to Aonia, i.e. Boetian
Oetaeus, -a, -um, adj.: of or belonging to Oeta, the mountain range between Thessaly and Ætolia, i.e. Thessalian
Phōcaea, -ae, f.: maritime town of Ionia, colony of the Athenians
ab, prep.+ abl.: from
arvum, -i, n: field, cultivated land, ploughed land
terra, -ae, f.: earth, land, ground, soil
fĕrax, -ācis, adj.: fruit-bearing, fruitful, fertile
dum, conj.: while, whilst, during the time in which
terra, -ae, f.: earth, land, ground, soil
sum, esse, fuī, futūrum: to be
sed, conj.: but, yet
tempus, temporis, n.: time
in prep.+ abl.: in
ille, illa, illud, demonst. pron.: that; he, she, it
315
pars, partis, f.: a part, piece, portion, share, etc
mare, -is, n.: sea
et conj.: and; and indeed; et ... et: both ... and
lātus, -a, -um: broad, wide
sŭbĭtus, -a, -um: sudden, unexpected
campus, -i, m.: even, flat place, plain, field
aqua, -ae, f.: water
mons, -tis, m.: mountain, mount
ibi, adv.: in that place, there
vertex, -icis, m.: highest point, top, peak, summit of a mountain, house, tree, etc
pĕto, -ere, īvi and ĭi, ītum: to proceed or go towards (here, tower to)
arduus, -a, -um, adj.: high, elevated, lofty, steep
astrum, -i, n.: a star, a constellation
duo, -ae, -o: two
nōmen, ĭnis, n.: a name, appellation
Parnāsos,, -i, m.: high mountain in Phocis with two peaks, sacred to Apollo & Muses, above Delphi
sŭpĕro, -āre, -āvi, -ātum: to go or pass over, rise above; to mount, ascend; to surmount, overtop
-que conj.: and; -que ... -que: both...and
căcūmen, -ĭnis, n: the extreme end, extremity, or point of a thing; the peak, top, utmost point
nūbes, -is, f: cloud
hīc, adv.: here
ubi adv.: where
Deucălĭon, -ōnis, m.: son of Prometheus, king of Phthia, in Thessaly, and husband of Pyrrha. 
nam, conj.: for
cētĕrus, -a, -um, adj.: the other, that which exists besides,  the other part
tĕgo, -ere, -xi, -ctum: to cover
aequor, -ŏris, n.: an even, level surface, esp. the even surface of the sea in its quiet state, the calm. smooth sea
cum prep. with abl.: with, together with
consors, -sortis, f.: partner, colleague (here, with torus, -i: wife)
torus, -i, m.: a couch, sofa, bed 
parvus, -a, -um, adj.: little, small, petty, puny, inconsiderable
ratis, -is, f.: boat, vessel
vĕho, -ere, -xi, -ctum: to bear, carry, convey
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ădhaerĕo, -ēre, haesi, haesum: to cleave; to stick or cling to a thing
320
Cōrycĭus, -a, -um, adj.; Corycian  Cōrycĭdes Nymphae: the daughters of Plistus
nymphae, -ārum, f.: demi-goddesses, who inhabit the sea, rivers, fountains, woods, trees, and mountains; nymphs
et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and
nūmen, -ĭnis, n.: Godhead, divinity, deity, divine majesty
mons, -tis, m.: a mountain, mount 
ădōro, -āre, -āvi, -ātum: to reverence, honor, adore, worship
fātĭdĭcus, -a, -um, adj.: that predicts future events, prophesying, prophetic
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and
Thĕmis, -ĭdis, f.: the goddess of justice and of prophecy
qui, quae, quod: who, which, what, that
tunc, adv: then, at that time
ōrācŭlum, -i (in plural: oracle), n.: a divine announcement, an oracle 
tĕnĕo, -ēre, tĕnŭi, tentum: to hold, to keep, to have
nōn, adv.: not
ille, illa, illud pron.: that, that yonder, that one, the
bŏnus, -a, -um, adj., comp.: melior, -us, sup.: optimus: good, better, best 
quisquam, quaequam, quicquam or quidquam, pron. indef.: any, any one, any body, any thing, something
nec conj.: and not, nor; nec . . . nec: neither . . . nor
ămans, -antis, adj.: loving, kind, feeling kindly to, benevolent, pleasing
aequum, -i, n.: what is fair, equitable, or just; fairness, equity, or justice,
vir, -i, m.: man
sum, esse, fui, futurus: to be
aut, conj.: or, aut… aut; either… or
ille, illa, illud pron.: that, that yonder, that one, the
mĕtŭens, entis, adj.: fearing, afraid of any thing; anxious for any person or thing: reverent 
ullus, -a, -um: any, any one
dĕus, -i, m.: a god, a deity
Iūppiter, Iovis, m: Jupiter
ut, adv.: as; just as; when
liquidus, -a, -um, adj.: flowing, fluid, liquid; clear, bright; clear, evident, certain 
stagno, -āre, -āvi, -ātum: to be overflowed, be inundated
pălus, -ūdis, f.: a swamp, marsh, morass, bog, fen, pool
orbis, -is, m.: world
325
et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and
sŭpersum, -esse, -fui: to live after, outlive, to be still alive 
vir, -i, m.: man
de prep + abl.: from, out, out of
tŏt, num. adj. indecl.: so many 
modo adv.: hence, only, merely, but, just, recently
mille, n., in the plur. mīlia: a thousand, thousands
ūnus, -a, -um: one
et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and
sŭpersum, -esse, -fui: to live after, outlive, to be still alive
video, -ēre, vīdi, vīsum: to see; to perceive, notice, observe
de prep + abl.: by, from, out, out of
tŏt, num. adj. indecl.: so many 
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modo adv.: hence, only, merely, but, just, recently
mille, n., in the plur. mīlia: a thousand, thousands
ūnus, -a, -um: one
innŏcŭus, -a, -um, adj.: harmless, innocuous, innocent
ambō, -bae, -bo num.: both
cultor, -ōris, m.: a worshipper, reverencer
nūmen, -ĭnis, n.: deity, a god, goddess
ambō, -bae, -bo, num.: both
nūbĭlum, -i, n.: a cloudy sky, cloudy weather
dīsĭcĭo, -ere, -iēci, -iectum: to scatter, disperse
nimbus, -i, m.: a violent or pouring rain, a rain-storm.
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and
ăquĭlo, -ōnis, m.: the north wind
rĕmŏvĕo, -ēre, -mōvi, -mōtum: to move back, draw back; to take away, set aside, withdraw, remove
et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and
caelum, -i, n.: the sky
terra, -ae, f.: earth, land, ground, soil
ostendo, -di, -sum, -tum: to stretch out or spread before one; to expose to view, to show, exhibit, display
et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and
aether, -ĕris, m.: the upper, pure, bright air, the ether.
terra, -ae, f.: earth, land, ground, soil
330
nec conj.: and not, nor; nec . . . nec: neither . . . nor
măre, -is, n.: the sea
īra, -ae, f.: anger, wrath, rage, ire
mănĕo, -ēre, -nsi, -nsum: to stay, remain anywhere
pōno, -ere, pŏsŭi, positum: to put, place, set, lay
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and
trĭcuspis, -ĭdis, adj.: having three points; tines, three-pointed, three
tēlum, -i, n.: a weapon used for fighting at a distance; a missile weapon, missile, as a dart, spear, javelin
mulcĕo, -ēre, -si, -sum: to stroke; to touch; move lightly; to soothe, soften, appease
ăqua, -ae, f.: water
rector, -ōris, m.: a guider, leader, director, ruler, master
pĕlăgĭum, -ii, n.: of or belonging to the sea
sūprā, adv.: on the upper side, on the top, above
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and
prŏfundum, -i, n.: the depths of the sea, the deep, the sea
exsto, -āre: to stand out or forth, to project, to stand above
atque, conj.: and also, and besides, and even
umerus, -i, m.: the upper bone of the arm; the shoulder
innātus, a, -um: inborn, innate, natural, native, local
mūrex, -ĭcis, m.: the purple-fish, murex shell
tĕgo, -ere, -xi, -ctum: to cover
caerŭlĕus, -a, -um: dark-colored, dark blue, dark green, cerulean, azure
Trītōn, -ōnis, acc. Trītōna, m.: son of Neptune, a sea-god who blows through a shell to calm or rouse the sea
vŏco, -āre, -āvi, -ātum: to call; to call upon, summon, invoke; to call together, convoke
concha, -ae, f.: Triton's trumpet, in form like a snail-shell
sŏno, -āre, -ŭi, -ĭtum: to make a noise, to sound, resound
inspīro, -āre, -āvi, -ātum: to blow into or upon a thing; to breathe into, inspire

Glossary for Met. I. 313-366

©2013 CL325 Saint Anselm College Classics Department 



iŭbĕo, -ēre, iussi, iussum: to bid, tell, command
fluctus, -ūs: a flowing, waving; a wave, billow, surge, esp. of the sea
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and
et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and
flūmen, -ĭnis, n.: a flowing of water; a flood, stream, flowing or running water; river
signum, -i, n.: a mark, token, sign, indication
335
iam adv.: now, at this time, at present
rĕvŏco, -āre, -āvi, -ātum: to recall, call back
do, dare, dĕdi, datum: to give 
căvus, -a, -um adj.: hollow, excavated, concave 
būcĭna, -ae, f.: a circular, winding shell on which Triton blew 
sūmo, -ere, sumpsi, sumptum: to take up, lay hold of, assume
ille, illa, illum, gen.illīus: that, he, she, it
tortĭlis, e adj.: twisted, twined, winding
in prep + acc: into, towards
lātus, -a, -um: wide, broad, wide-spread
qui, quae, quod: who, what, which 
turbo, -ĭnis m.: things that have the shape or whirling motion of a top
cresco, -ere, crēvi, crētum: to come forth, grow, become visible, spring forth
ăb prep.+abl.: from, away from, out of, since, after, by
imus, -a, -um adj.: lowest, deepest, last
būcĭna, -ae, f.: a circular, winding shell on which Triton blew 
qui, quae, quod: who, what, which  
mĕdĭus, a, um adj.: that is in the middle or midst, middle
concĭpĭo, -ere, cēpi, ceptum: to take or lay hold of, to take in, to receive, to take to one’s self ; draw in
ŭbī adv.: when, whenever, as soon as  
āēr, āĕris, acc. āēra, m.: the air  
pontus, -i, m.: sea
lītus, -ŏris, n.: sea-shore
vox, vōcis, f.: a voice, sound, tone, cry, call 
rēplĕo, -ere, -ēvi, -ētum: to fill up, make full 
sŭb, prep + abl.: under, below, beneath
uterque, utrăque, utrumque: each (of two), either, each one, one and the other, one as well as the other, both
iăcĕo, -ēre, -cŭi, -cĭtum: to lie, be inactive
Phoebus, -i, m.: a poetical appellation of Apollo as the god of light; the sun 
tum adv.: then 
quŏque adv.: also, too 
ut adv.: as, when 
ōs, ōris, n.: the mouth 
dĕus, -i, m.: a deity, god  
mădĭdus, -a, -um adj.: moist, wet, soaked, drenched  
rōro, -āre, -āvi, -ātum: to distil dew
barba, -ae, f.: beard  
340
contingo, -ere, tĭgi, tactum: to take hold of, seize upon; touch 
ĕt conj.: and  
căno, -ere, cĕcĭni, cantum: to sound a retreat
iŭbĕo, -ēre, iussi, iussum: to bid, command, tell 
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inflātus, -a, -um: blown into, filled with blowing 
rĕceptus, -ūs, m.: a retreat 
omnĭs, -e adj. : all, every 
audĭo, -īre, -īvi or -ii, -itum: to hear 
sum, esse, fŭi, futurum: to be
tellūs, -ūris, f.: the land, soil, earth 
ĕt conj.: and  
aequor, -ŏris n.: an even, level surface, especially a calm sea 
unda, -ae f.: a wave; water
ĕt conj.: and  
qui, quae, quod: who, what, which 
sum, esse, fŭi, futurum: to be
unda, -ae, f.: a wave, water
audĭo, -īre, -īvi or -ii, -itum: to hear  
cŏercĕo, -ēre, -cui, -cĭtum: to restrain, confine, shut in, hold in confinement, repress
omnĭs, -e adj.: all, every 
iam, adv.: now, already 
mare, -is, n.: sea 
lītus, -oris, n.: shore, seashore 
habeo, -ēre, -ui, -itum: to have, hold, possess 
plēnus, -a, -um: full, filled 
capio, -ere, cēpi, captum: to take in, receive, hold
alveus, -i, m.: the channel or bed of a river
amnis, -is, m.: river, stream
flūmen, -inis, n.: river, stream
subsīdo, -ere, -sēdi, -sessum: to fall, subside 
collis, -is, m.: hill, hilltop
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and 
exeo, exīre, exii (exīvi), -itum: to go out, go forth 
video, -ēre, vīdi, vīsum: to see, look at
1.345
surgo, -ere, surrexi, surrectum: to rise, arise
humus, -i, n.: ground, soil 
cresco, -ere, crēvi, crētum: to come forth, arise from
solum, -i, n.: soil, i.e. land, country, region, place
dēcresco, -ere, -crēvi, -crētum: to grow less, decrease, wane
unda, -ae, f.: wave
post prep.+ acc.: after
dies, -ēi, f.: day
longus, -a, -um: long 
nūdo, -āre, -āvi, -ātum: to make naked, strip bare; expose to view, uncover
cacūmen, -inis, n.: the extreme end, the peak, top; tree top
silva, -ae, f.: forest, orchard, grove 
ostendo, -ere, -di, -sum: to stretch out, to expose, to display 
līmus, -i, m.: slime, mud  
teneo, -ēre, tenui, tentum: to hold, keep
in prep +abl.: in, on 
frons, frondis, f.: a leafy branch, green bough, foliage
relinquo, -ere, -līqui, -lictum: to leave behind
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reddo, -ere, -didi, -ditum: to return, give back 
orbis, -is, m.: the circle or orb of the earth, the world
sum, esse, fui, futurum: to be 
qui, quae, quod: who, which, what 
postquam, adv.: after that, after, as soon as 
video, -ēre, vīdi, vīsum: to see; to perceive, notice, observe
inānis, -e: empty, void
et conj.: and; and indeed, and moreover, and that too; et ... et: both ... and
dēsōlātus -a, -um: forsaken, deserted, left alone
ago, -ere, ēgi, actum: to keep watch over, guard; maintain
altus, -a, -um: become great, grown; deep
silentium, -ii, n.: a being still, noiselessness, silence
terra, -ae, f.: earth, land
1.350
Deucalion, -ōnis, m: son of Prometheus, king of Phthia, husband of Pyrrha
lācrima, -ae, f.: a tear  
ita, adv.: in this manner, in such a way, so, thus
Pyrrha, -ae, f.: Daughter of Epimetheus, and wife of Deucalion
adffor, adfāri, adfātus sum: to speak to, address one
oborior, -īri, -ortus sum: to arise, spring up
ō interj.: O! Oh!; used with vocative
sŏror, -ōris, f.: sister
ō interj.: O! Oh!; used with vocative 
coniunx, -iugis m/f.: one who is united in marriage, a consort, spouse, wife; more rarely, a husband
ō interj.: O! Oh!; used with vocative 
fēmĭna, -ae, f.: woman, female
sōlus, -a, -um: alone, only, single, sole
sŭperstĕs, -ĭtis, adj.: that remains alive after another's death, outliving, surviving
qui, quae, quod, rel. pron.: who, which?, what
commūnis, -e: common to several or to all, common, general, universal, public
ĕgō, mēī, mihī, mē, mē: I, me
gĕnus, -ĕris, n.: birth, descent, origin; a race, stock
et conj.: and
patrŭēlis, -e: of or descended from a father's brother
ŏrīgo, -ĭnis, f.: earliest beginning, commencement, source, descent, lineage, birth, origin
dein, deinde adv.: thereafter, afterwards, then
tŏrus, -i, m.: bridalbed
iungo, -ere, -nxi, -nctum: to join or unite together, connect
nunc, adv.: now, at present, at this time
ipse, ipsa, ipsum: self, in person, he (emphatic), himself, herself, itself
pĕrīcŭlum, -i, n.: risk, hazard, danger, peril
iungo, -ere, -nxi, -nctum: to join or unite together, connect, attach, fasten, yoke, harness
terra, -ae, f.: the earth; land, ground, soil
quīcumque, quaecumque, quodcumque: who/whatever, who/whatsoever, everyone who, everything that, all that
vĭdĕo, -ēre, vīdi, vīsum: to see, perceive (with the eyes)
occāsus, -ūs, m.: the setting sun; sunset
et conj.: and
ortus, -ūs, m.: the rising sun; sunrise
355
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nōs, nostrum/nostri, nobis, nos, nobis: we, us
dŭŏ, -ae, -ŏ: two
turba, -ae, f.: a crowd, throng, multitude, mob; a band, train, troop
sum, esse, fui, futurum: to be
possideo, -ere, -sedi, -sessum: to seize, hold, be master of; possess, take/hold possession of, occupy; inherit
cētĕrus, -a, -um: the other, the other part, the rest
pontus, -i, m.: the sea
hīc, haec, hōc, pron. demons.: this
quoque conj.: also, too
adhuc adv.: to this place, hitherto, thus far
vīta, -ae, f.: life
nōn adv.: not
sum, esse, fui, futurum: to be
fīdūcĭa, -ae, f.: trust, confidence, reliance, assurance
noster, -stra, -strum: our, our own; ours, of us
certus, -a, -um: determined, resolved, fixed, settled, purposed, certain
satis, adv.: enough, sufficiently, satisfactorily
terrĕo, -ēre, -ŭi, -ĭtum: to frighten, affright, put in fear or dread, to alarm, terrify
etiamnum conj.: yet, till now, still, even now, even to this time, even at this time
nūbĭla, -ōrum, n.: the clouds
mens, mentis, f.: the mind, disposition; the heart, soul
quis, quid pron. interrog.: who? which? what? what man?
tu, tui, tibi, tē, tē pers. pron.: you
si conj.: if
sine prep.+abl.: without
ĕgō, mēī, mihi, mē, mē: I, me
fātum, -i m.: that which is said, an utterance; fate
ērĭpĭo, -ere, -rĭpŭi, -reptum: to snatch, tear, or pull out; to snatch away, take away
sum, esse, fui, futurum: to be 
	  nunc adv.:  now, at present, at this time
ănĭmus, -i, m.: heart, soul, spirit, feeling, inclination, affection, passion
mĭsĕrandus, -a, -um: lamentable, deplorable, pitiable 
sum, esse, fui, futurum: to be
qui, quae, quod interrog. adj.: which? what?
sōlus, -a, -um: alone, only, single, sole
tĭmor, -ōris, m.: fear, dread, apprehension, alarm, anxiety
360 
fĕro, ferre, tŭli, lātum: to bear, carry, bring
mŏdus, -i, m.: a way, manner, mode, method
possum, posse, pŏtŭi, irreg.v.: to be able;  to have power
qui, quae, quod rel. pron.: who, what, which   
consōlor, -āri, -ātus sum: to cheer, comfort, console
dŏlĕo, -ēre, -ŭi, -ĭtum: to feel pain, to grieve, to lament
nam conj.: for
ĕgō, mei, mihi, mē, mē: I, me
crēdo, -ere, -dĭdi, -dĭtum: to believe
ĕgō, mei, mihi, mē, mē: I, me
sī conj.: if
tū, tui, tibi, tē, tē: you
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quŏque conj.: also, too
pontus, -i, m.: the sea
hăbĕo, -ēre, -ŭi, -ĭtum: to have, hold, to keep, to possess
tū, tui, tibi, tē, tē: you
sĕquor, sequi, sĕcūtus sum: to follow, to come after
coniunx, -jugis, f.: one who is united in marriage, a spouse, a wife
ĕt conj.: and
ĕgō, mei, mihi, mē, mē: me
quŏque conj.: also, too
pontus, -i, m.: the sea
hăbĕo, -ēre, -ŭi, -ĭtum: to have, hold, to keep, to possess
ō interj.: O! Oh!; used with vocative 
ŭtĭnam adv.:  oh that!, I wish that!, would to heaven! if only
possum, posse, pŏtŭi: to be able, to have power
populus, -i, m.: a people, the people
rĕpăro, -āre, -āvi, -ātum: to refresh, restore, repair, revive
păternus, -a, -um: of or belonging to a father, paternal
ars, artis, f.: skill in joining something, combining, working it
atque or āc conj.: and also, and even
ănĭma, -ae, f.: breath, soul, life, living being
formo, -āre, -āvi, -ātum: to shape, fashion, form, mold
infundo, -ere, -fūdi, -fūsum: to pour in, upon, or into; infuse
terra, -ae, f.: the earth, ground, land, soil
365 
nunc adv.: now, at this time
gĕnus, -ĕris, n.: birth, descent, origin; a race, stock 
in prep. with abl.: in, within, on, upon
nōs, nostrum/nostri, nobis, nos, nobis: we, us
rēsto, -āre, -stĭti: to be left, remain
mortālis, -e: subject to death, liable to death, mortal
dŭŏ, -ae, -ŏ: the two, both
sīc adv.: so, thus, in this or that manner, in such a manner, in the same way or manner, likewise
vĭdĕo, -ēre, vīdi, vīsum: to see, to perceive
sŭpĕri, -ōrum, m.: they who are above, the gods above, celestial deities
hŏmo, -ĭnis, m.: a human being, man
-que conj.: and; -que ... -que: both ... and 
exemplum, -i, n.: a pattern, model, original, example
mănĕo, -ēre, -nsi, -nsum: to stay, to remain
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